
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 27• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •  C E N T A U R E  -  2 0 1 9

KO
N

FO
R'

Delivered with showcard

PRO’UP// WITH HAND RAILS

PRO'UP 
5 STEPS

PRO'UP 5 STEPS

*Hauteurs de travail maximales données à titre indicatif / *Maximum working 
heights shown for guidance only / *Alturas máximas de trabalho dadas a título 
indicativo / *Alturas de trabajo máximas máximas a título indicativo / *Maximale 
Arbeitshöhen als Orientierungswert

**Plate-forme comprise / **Including platform / **Plataforma incluída / **Platafor-
ma incluida / **Einschließlich Plattform

***La charge limite de 260 kg (obtenue sans déformation du produit selon l’essai 
4.8.3 de la norme EN 131) ne doit pas être confondue avec la charge admissible de 
150 kg que l’utilisateur ne doit pas dépasser. / ***Maximum test load of 260 kg 
(without deformation of product according to test 4.8.3 of standard EN 131) must 
not be confused with the permitted load of 150 kg, that users must not exceed. / 
***A carga limite de 260 kg (obtida sem deformação do produto de acordo com o 
ensaio 4.8.3 da norma EN 131) não deve ser confundida com a carga admissível de 

Modèles déposés / Registered designs / Modelos registados / Modelos registrados / Patentierte Modelle 

Existe en plusieurs modèles selon la hauteur de travail dont vous avez besoin. 
Available in several models to suit the working height you need / Existe em vários modelos consoante a altura de trabalho necessária / Existe en varios modelos,

según la altura de trabajo que usted necesite / Erhältlich in mehreren Modellversionen je nach benötigter Arbeitshöhe

Made in France / Fabricado em França
Fabricado en Francia / Hergestellt in Frankreich

PORTE-OUTILS
GRANDE CONTENANCE

Large capacity tool tray
Porta ferramentas de grande capacidade
Porta-herramientas de gran capacidad

Werkzeughalter mit großem Fassungsvermögen

RAMPES
D’ACCÈS

Safety rails
Corrimões de acesso
Rieles de seguridad

Zugansrampen

MARCHES DE QUALITÉ
PROFESSIONNELLE

Professional quality treads
Degraus de qualidade profissional
Peldaños de calidad profesional

Trittstufen in professioneller Qualität

LARGES PATINS
ANTIDÉRAPANTS

Wide non-slip feet
Pés largos antiderrapantes
Amplios patines anti-derrape

Große rutschfeste Füße

CONFORME À LA NORME
NF EN 131 ET AU DÉCRET 96-333.

COMPLIES WITH STANDARD NF EN 131
AND WITH DECREE 96-333.

EM CONFORMIDADE COM A NORMA 
NF EN 131E O DECRETO 96-333.

CONFORME A LA NORMA NF EN 131
Y AL DECRETO 96-333.

ERFÜLLT NORM NF EN 131 UND ERLASS 96-333.

CHARGE MAXI

150KG
RÉSISTANCE TESTÉE À

260KG ***

CE MODÈLE

This model / Este modelo
Este modelo / Dieses Modell

Marches
Treads / Degraus / Peldaños / Stufen

Poids
Weight / Peso / Peso / Gewicht

Hauteur de travail*

Working height
Altura de trabalho
Altura de trabajo 
Arbeitshöhe

Code Article
Article code / Código de Artigo
Código artículo / Artikelnummer
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PRO’ UP
Escabeau professionnel / Professional stepladder / Escadote profissional

Escalerilla profesional / Professionelle Stufenstehleiter

PRO’ UP
Escabeau professionnel / Professional stepladder / Escadote profissional

Escalerilla profesional / Professionelle Stufenstehleiter

150 kg que não deve ser ultrapassada pelo utilizador. / ***La carga límite de 260 kg 
(conseguida sin deformación del producto, según el ensayo 4.8.3 de la norma EN 
131) no debe confundirse con la carga admisible de 150 kg que el usuario no debe 
sobrepasar. / ***Die Belastungsgrenze von 260 kg (ohne Verformung des Produkts 
gemäß Test 4.8.3 der Norm EN 131) darf nicht mit der zulässigen Last von 150 kg 
verwechselt werden, welche der Benutzer nicht überschreiten darf.

****Garantie 5 ans contre tous vices de fabrication : La garantie est limitée à la 
réparation ou au remplacement de tout article reconnu défectueux. Sont exclus les 
produits ayant été modifiés sans notre accord, les dégâts occasionnés par un usage 
abusif et les produits accidentés lors des transports ou manutentions. / ****5-year 
warranty against all manufacturing defects: warranty is limited to the repair or 
replacement of any item recognized as defective. The following are excluded: 
Products that have been modified without our agreement, damage caused by 
misuse and products damaged during transport or handling. / ****Garantia de 5 

anos contra quaisquer defeitos de fabrico: A garantia é limitada à reparação ou à 
substituição de qualquer artigo que se apresente defeituoso. São excluídos os 
produtos alterados sem o nosso acordo, o desgaste causado por uma utilização 
abusiva e os produtos que sofram acidentes durante o transporte ou ações de 
manutenção. / ****Garantía de 5 años contra cualquier vicio de fabricación: la 
garantía se limita a la reparación o sustitución de cualquier artículo que se 
reconozca como defectuoso. Quedan excluidos los productos que hayan sido 
modificados sin nuestro acuerdo, los desgastes ocasionados por un uso abusivo y 
los productos dañados durante su transporte o manipulación. / ****5 Jahre Garantie 
auf Herstellungsmängel: Die Garantie ist auf die Reparatur oder den Ersatz eines 
als mangelhaft anerkannten Artikels beschränkt. Ausgenommen von der Garantie 
sind Produkte, die ohne unsere Zustimmung geändert wurden, Schäden durch 
missbräuchliche Nutzung und durch Transport oder Handhabung verursachte 
Schäden.
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 de 5 anos - Garantía de 5 años - 5 Jahre Garantie -

****

Permitted load of 150 kg / Maximum test load of 260 kg
Carga admissível de 150 kg / Carga limite de 260 kg
Carga admisible de 150 kg / Carga límite de 260 kg
Maximale Nutzlast 150 kg / Gelestet mit 260 kg 

STEPLADDERS

PAINTED FRONT 
STILES. 

Item 
code

(1) (2)

Pack of feet
(front and rear) Tool  tray

(m) (m) (L x W x D) (kg)

239205 3172962392053 5 0.99 3.00 1.79 x 0.50 x 0.17 6.00 380468 380469

239206 3172962392060 6 1.20 3.20 2.02 x 0.54 x 0.17 6.70

239207 3172962392077 7 1.41 3.40 2.25 x 0.58 x 0.17 7.80

239208 3172962392084 8 1.62 3.60 2.48 x 0.62 x 0.17 8.80

 REGISTERED DESIGN

LARGE NON-SLIP SCREWED 
FEET FOR MORE GRIP.

 2 ALUMINIUM ACCESS 
HANDRAILS

ALUMINIUM STEPS 

ERGONOMIC TOOLTRAY
more compfortable for the legs and 
big capacity.

equipped with 
ergonomic grips.

ECHELLES

SPARE PARTS

5-YEAR 

WARRANTY

MAXIMUM LOADING CAPACITY 150 KG.

 
  EN 131

STANDARD
 COMPLIANT WITH

SA
FE

 G

UARDRAIL

HEIGHT
600 MM

Tested carried out in working 
conditions, the 4 legs resting on a 
concrete floor with a load of 260 kg 
applied to the platform.

TESTED TO 260 KG

Firmly crimped on the stiles. 

KEEPS HANDS 
CLEAN

lacquered 
aluminium

(1) Platform included (2) Access hieght fiven as a rough guide.
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